
Weekend Mass

Misas Fin de Semana

Weekday Mass

Misas Diarias

Sacrament of
Reconciliation

Sacramento de
Reconciliación

Saturday

JANUARY 11, 2026

Sábado

Mon, Tue, Thu & Sat

Lun, Mar, Jue & Sáb

Mon, Tue, Thu & Sat

Domingo

Wednesday & Friday

Miércoles & Viernes

Wednesday & Friday

Sunday

Domingo

7:15am (EN) & 4:30pm (EN)

7:15am (EN) & 4:30pm (EN)

7:15am (EN)

7:15am (EN)

6:50am - 7:10am

11:00-11:25am, 5:00-5:25pm

12:05pm (EN)

12:05pm (EN)

11:30am - 12:00pm

8:30am (EN), 11:30am (BILINGUAL)
& 5:30pm (ES)

8:30am (EN), 11:30am (BILINGÜE)
& 5:30pm (ES)

St. Willebrord
CATHOLIC CHURCH

St. Willebrord Mission Statement

La Misión de Nuestra Parroquia

Proclaiming the Word of God and service to all persons is the heart of the
mission of St. Willebrord Parish. Through our efforts, we hope to develop
the faith and activity of our own membership, to witness to and foster
the message of Jesus to all who come to us, and to share our gifts and
talents with everyone.

La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra de
Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo desarrollar la fe y la atividad de
nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar testimonio y
promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a nuestras
ouertas y a la vez compartir nuestros dones y talentos con todos.

And a voice came from the heavens, saying,
“This is my beloved Son, with whom I am well

pleased.”
...y oyó una voz que decía desde el cielo: “Éste es

mi Hijo muy amado, en quien tengo mis
complacencias”.



Our Parish Team /
Nuestro Equipo Pastoral
Pastor / Párroco
REV. ANDREW G. CRIBBEN, O. PRAEM. 
frandy@stwillys.org

Administrative Assistant & Bulletin Editor / Asistente Administrativa y
Editora del Boletín
ASHLEY MUÑOZ
ashley@stwillys.org

Business Manager / Gerente Administrativa
CRUZ DELIA HERNANDEZ-DAUL
cruz@stwillys.org

Music Director / Directora de Música
PAMELA QUICK
pamela@stwillys.org

Spanish Faith Formation Coordinator / Coordinadora de
Formación en la Fe 
ALMA VÁZQUEZ
alma@stwillys.org

English Faith Formation & Young Adults Coordinator /
Coordinadora de Formación en la Fe (Inglés) y Jóvenes Adultos
ABRIL HERNANDEZ TELLO
abril@stwillys.org

About Us / Sobre Nosotros
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St. Willebrord Parish
209 South Adams Street
Green Bay, Wisconsin 54301

Connect With Us / Conecta Con Nosotros

Ph | (920) 435-2016 • Fax | (920) 435-2039
www.stwillys.org
cruz@stwillys.org

St Willebrord Parish

The mass is always celebrated for the following reasons:
to praise God, for our good and the good of all God’s church.
Particular intentions may be added for the following

reasons:

A deceased loved one
A living person who is sick or suffering
A living person who is celebrating a birthday
An anniversary or other special moment in someone’s life

Intenciones de misa
Para incluir intenciones en la Misa, llame antes del mediodia 

los jueves o envie un correo electronico a Alma a 
alma@stwillys.org    ¡Gracias!

Cuando llame o envíe un correo, proporcione
la siguiente información:

-Nombre
-Inteción o Motivo

-Fecha y horario de la Misa

Mass Intentions / Intenciones de Misa

January 11, 2026
BAPTISM OF THE LORD
8:30am +Mabel Pappas
11:30am Bilingual Mass
5:30pm Mass in Spanish

January 14, 2026
12:05pm Our Parishioners

January 18, 2026
8:30am +Mary Michalec
11:30am Bilingual Mass
5:30pm Mass in Spanish

January 12, 2026
7:15am +Rita & Robert Rengel

January 15, 2026
7:15am Our Parishioners

January 17, 2026
7:15am Our Parishioners
4:30pm +Bill & Carol BraultJanuary 13, 2026

7:15am Our Parishioners

January 16, 2026
12:05pm +Bernice Vanden
Langenberg
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    Oh, how our world needs to see and know the Christ! Jesus the Christ who is peace, pardon, mercy,

compassion, and care, and so much more. The world craves to know the Christ of God, to be manifest,

to be seen in new actions and relationships of peace and reconciliation. We need to know and share and

live like the Christ who taught us how to live, to love, to be like God. 

    The “we” of whom I write is the Church, the People of God. We have a ministry of witness, of giving

example of that which we believe and of that which we ourselves have received. May we shine like stars

that guide others to the Christ!

    On another subject, January is Poverty Awareness Month. The Bishops of the United States invite all

Catholics to take up Pope Leo's challenge to live in solidarity with the poor. On their website you will

find this quote from Pope Leo: "And the Church, if she wants to be Christ’s Church, must be a Church

of the Beatitudes, one that makes room for the little ones and walks poor with the poor, a place where

the poor have a privileged place (cf. Jas 2:2-4)." Pope Leo XIV in his apostolic exhortation, Dilexi Te no.

21. 

   In 2025, Pope Leo released his first apostolic exhortation, Dilexi Te (I Have Loved You). This

exhortation focuses on Christ's love for the poor and the call for the Church to renew its commitment to

those most in need.  Let us apply our parish motto: Open Doors! Open Hearts! as we welcome the poor,

as we notice them and recognize their humanity and their goodness, despite the hardship they face. 

Mensaje del P. Andy
                   ¡Jesucristo es el Señor! ¿A quién ves? ¿Qué ves? ¿Puedes verlo? ¿Te has mirado al espejo?

¿Lo ves en tu propia imagen? ¿Es Jesús, el Mesías, la luz del mundo, manifestado, es decir, demostrado

en y por ti?

    El pasado domingo la Iglesia celebró la Epifanía del Señor. Es la fiesta de la revelación de Dios a todas

las naciones. Por esta fiesta la Iglesia reconoce que Dios es Dios de todas las naciones, de todo el mundo,

de todas las personas, de todo el universo.

    ¡Oh, cómo nuestro mundo necesita ver y conocer a Cristo! Jesucristo, que es paz, perdón, misericordia,

compasión y cuidado, y mucho más. El mundo ansía conocer al Cristo de Dios, ser manifestado, ser visto

a través de nuevas acciones y relaciones de paz y reconciliación. Necesitamos conocer, compartir y vivir

como el Cristo que nos enseñó a vivir, amar, ser como Dios. 

    El "nosotros" del que hablo es la Iglesia, el Pueblo de Dios. Tenemos un ministerio de testimonio, de

dar ejemplo de lo que creemos y de lo que nosotros mismos hemos recibido. ¡Que brillemos como estrellas

que guían a otros hacia Cristo!

 En otro tema, enero es el Mes de Concienciación sobre la Pobreza. Los obispos de los Estados Unidos

invitan a todos los católicos a asumir el reto del Papa León de vivir en solidaridad con los pobres. En su

página web encontrarás esta cita del Papa León: "Y la Iglesia, si quiere ser la Iglesia de Cristo, debe ser

una Iglesia de las Bienaventuranzas, una que haga espacio para los pequeños y camine como pobre con

los pobres, un lugar donde los pobres tengan un lugar privilegiado (cf. Jac 2:2-4)." El Papa León XIV en

su exhortación apostólica, Dilexi Te, nº 21. 

   En 2025, el Papa León publicó su primera exhortación apostólica, Dilexi Te (Te he amado). Esta

exhortación se centra en el amor de Cristo por los pobres y en el llamado a la Iglesia para renovar su

compromiso con los más necesitados.Apliquemos nuestro lema parroquial: ¡Puertas abiertas! ¡Corazones

abiertos! mientras damos la bienvenida a los pobres, los observamos y reconocemos su humanidad y su

bondad, a pesar de las dificultades que enfrentan

Paz, P. Andy

A Message from Fr. Andy:
                       Jesus Christ is Lord! Who do you see? What do you see? Can you see

him? Have you looked in the mirror? Do you see him in your own image? Is Jesus, the

Messiah, the light of the world, manifest, that is, demonstrated in and by you?

Peace, Fr. AndyMerry Christmas to everyone!

Merry Christmas!

Feliz Navidad!

¡Feliz Navidad a todos!

    Last Sunday the Church celebrated the Epiphany of Lord. It is the feast of the

revelation of God to all the nations. By this feast the Church recognizes that God is

God of all the nations, of all the world, of all people, of the whole universe!



IMPORTANT CONTACTS
A&A ALEXANDRINA CENTER
(920) 435-4191
1600 SHAWANO AVE, SUITE 106
GREEN BAY, WI 54303
CATHOLIC CHARITIES
(920) 272-8234
English AA Group
(920) 366-4880
Golden House
(920) 432-4244
GRACE Schools
(920) 499-7330
1087 Kellogg St, Green Bay, WI 54303
graceoffice@gracesystem.org
Green Bay Diocese
(920) 437-7531
Love Life Ministry
(920) 497-1087
505 Clinton St, Green Bay, WI 54303
Narcotics Anonymous
Looking for a meeting site? Call the Green
Bay Area NA Hotline
1-800-407-7195

Sacramental Information
Reconciliation (Confessions) in English
7:00 AM   (Mon, Tues, Th, Sat)
11:30 AM (Wed & Fri)
 

Baptisms 
Celebrated monthly (except during Lent and
Advent) during a weekend liturgy. Please make
arrangements 2 months before Baptism. 
 

1st Eucharist 
We offer continual Faith Formation classes for
children starting at 4 years old through 11th grade.
Registration begins on June 1st.
Marriage 
Contact Fr. Andy no less than 6 months before the
desired date.
 

Confirmation
Confirmation is celebrated in the spring of 11th
grade of high school, after appropriate preparation
in our Faith Formation program. 
 

OCIA
Adult candidates for full member-ship in the
Roman Catholic Christian community are prepared
through the OCIA process and received at the
Easter Vigil.
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NÚMEROS TELEFÓNICOS IMPORTANTES
A&A Alexandrina Center
920-435-4191
1600 Shawano Ave, Suite 106
Green Bay, WI 54303
Alcohólicos Anónimos – Grupo Central GB
(Centro Comunitario)
Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo a las 10:00am
Llame a Juan 920-530-9857 para más información
Al-Anón – Grupo Fortaleza y Esperanza
Evelia 920-264-5079
Claudia 920-217-9795
Juanita 830-319-4722
CARIDADES CATÓLICAS
920-272-8234
CASA ALBA (Recursos para hispanos)
920-445-0104
314 S Madison St, Green Bay, WI 54301
DIÓCESIS DE GREEN BAY
920-437-7531
ESCUELAS GRACE
920-499-7330
1087 Kellogg St, Green Bay, WI 54303
gracesystem.org
Love Life Ministry
505 Clinton St, Green Bay
Natalia Sidon – Prevención de crímenes
920-448-3330
St. Vincent de Paul Centro de Servicios
Personales– 
María Arriola 920-435-4040 ext. 128

Infomación Sacramental
Reconciliación (Confesiones)
Domingo 11am, 5pm
Bautismos
Los bautismos se celebran el primer y tercer sábado
de cada mes, durante una liturgia de fin de semana,
excepto en Cuaresma y Adviento. Se deben
programar con al menos dos meses de anticipación.
Primera Eucaristía
Ofrecemos clases continuas de Formación en la Fe
para niños desde los 4 años hasta el grado 11. La
inscripción comienza el 1 de junio.
Matrimonio
Por favor, comuníquese con el Padre Andy al
menos seis meses antes de la fecha deseada para
comenzar la preparación.
Confirmación
Se celebra en la primavera del grado 11, después de
la preparación requerida a través de nuestro
programa de Formación en la Fe.
OCIA (Orden de Iniciación 
Cristiana para Adultos)
Los adultos que desean 
integrarse plenamente a la Iglesia Católica Romana
se preparan mediante el proceso OCIA y son
recibidos en la Iglesia durante la Vigilia Pascual.
 

Bendición De Quince Años
Se requiere una anticipación  mínima de seis meses
o más para reservar la fecha de la Misa. La
quinceañera debe estar presente al momento en que
los padres soliciten la fecha con el Padre Andy. La
fecha está sujeta a disponibilidad y al horario  
parroquial.
Presentación De 3 Años
Para reservar, por favor comuníquese con la oficina 
parroquial.

Prayer Vine
If you are in need of

prayers, we will pray for
you! Call Sandra at:

920-660-8686
Si necesita oraciones,

¡oraremos por usted! Llame
a Sandra al:

920-660-8686

Para incluir intenciones 
en la Misa, 

consulte la página 2 del
boletín

Join Us for the Exposition
of the Blessed Sacrament

6:00 pm on the First
Saturday of each month

Acompáñenos a la
Exposición del

Santísimo Sacramento

6:00 p.m. el primer
sábado de cada mes.



November 2, 2025 • Liturgical Sunday in Ordinary Time

The men in formation at St. Norbert
Abbey will share their vocation stories
and answer questions about their lives

while in formation. For a list of
presenters, scan the QR code. 

Cost: freewill offering.

Giving Tree – Report | Árbol de Obsequios – Informe 
Donations/Donaciones: 
$16,600 cash/en efectivo 

$4,700 gift cards/en tarjetas de regalo

Expenses/Gastos: $(18,500)

Difference/Diferencia: $2,800 (to be donated to parish food pantry/será

donada a la despensa de la parroquia)

Program Impact/Impacto del programa: 67 families adopted/familias

adoptadas

160 children served/niños beneficiados 

3 families adopted directly by community members/familias adoptadas

directamente por miembros de la comunidad

Upcoming Events / Próximos Eventos
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Who Are Those Men in White?
A Panel with the Fraters

Thursday, February 19 at 7pm

Special donation:
We extend our heartfelt thanks to John
Kleczewski, who generously donated 80
chickens, which were distributed to the
families, providing food and joy to their

homes.

Special Thanks 
We give thanks to God and express our

sincere gratitude to all the families of our
community for their generosity in donating

gift cards and adopting families, bringing
hope and joy to many homes during this

special season.
We also thank all our contributors, who year

after year, through their generosity and
commitment, make this beautiful act of

charity possible—a true reflection of
Christian love and solidarity.

In a special way, we recognize and thank our
volunteers, whose dedication and service
made the organization and distribution of

donations possible, becoming instruments
of God’s love for families in need.

May the Lord bless you abundantly and
reward you for your generosity.

Donación especial:
Agradecemos de manera muy especial a

John Kleczewski quien con gran
generosidad donó 80 pollos, los cuales

fueron entregados a las familias
beneficiadas, aportando alimento y alegría a

sus hogares.

Agradecimiento Especial
Damos gracias a Dios y expresamos nuestro

más sincero agradecimiento a todas las
familias de nuestra comunidad, por su

generosidad al donar tarjetas y al adoptar
familias, llevando esperanza y alegría a

muchos hogares. 
Agradecemos también a todos los

contribuyentes, quienes cada año hacen
posible esta hermosa obra de caridad,

reflejo del amor cristiano y la solidaridad
que nos une como Iglesia. 

De manera muy especial, reconocemos y
agradecemos a nuestros voluntarios,
quienes con su tiempo y dedicación

hicieron posible la organización y
distribución de las donaciones, siendo
instrumentos del amor de Dios para

nuestras familias necesitadas. Que el Señor
les bendiga y les recompense

abundantemente por su generosidad. 


